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Nass-Trockensauger

@ Navod k pouziti
Vysavaé pro vysavani zasucha a zamokra

Navodila za uporabo
Sesalnik za mokro in suho sesanje

& Navod na obsluhu
Mokro-suchy vysavaé

Upute za uporabu
Usisavac¢ za suho i mokro ¢iSéenje
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®  Technische Daten »- 230V ~ 50 Hz
@  Tehni¢ni podatki

Technicka data ﬂ 1400 W

@®  Technické udaje

Tehni¢ki podaci
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Anleitung INOX 1500 SPK 4

25.

Wichtige Hinweise

Achtung:Vor der Montage und Inbetrieb-
nahme die Gebrauchsanweisung unbedingt
beachten.

Kontrollieren, ob die Netzspannung auf dem
Typenschild mit der Netzspannung tiberein-
stimmt.

Nur an ordnungsgeméBe Schutzkontaktsteck-
dose 230 Volt, 50/60 Hz anschlieBen.
Absicherung min. 10 A.

Netzstecker ziehen wenn:

- Gerét nicht benutzt wird,

- bevor Gerat gedffnet wird,

- vor Reinigung und Wartung.

Gerat niemals mit Ldsungsmitteln reinigen.
Stecker nicht am Kabel aus der Steckdose
ziehen.

Betriebsbereites Gerét nicht unbeaufsichtigt
lassen.

Vor Zugriff von Kindern schiitzen.

Es ist darauf zu achten, daB die Netzan-
schluBleitung nicht durch Uberfahren, Quet-
schen, Zerren und dergleichen verletzt oder
beschadigt wird.

Das Gerat darf nicht benutzt werden, falls der
Zustand der NetzanschluBleitung nicht ein-
wandfrei ist.

Es darf bei Ersatz der NetzanschluBleitung
nicht von den vom Hersteller angegebenen
Ausfiihrungen abgewichen werden.
NetzanschluBleitung: H 05 VV - F2 x 0,75
Keinesfalls einsaugen:

- Brennende Streichholzer, gimmende Asche
und Zigarettenstummel, brennbare, atzende,
feuergefahrliche oder explosive Stoffe,
Déampfe und Fliissigkeiten.

Dieses Gerat ist nicht fir die Absaugung ge-
sundheitsgefahrdender Staube geeignet
Gerét in trockenen Raumen aufbewahren.
Kein schadhaftes Gerét in Betrieb nehmen.
Service nur bei autorisierten Kundendienst-
stellen.

Benutzen Sie das Gerat nur fir die Arbeiten,
fiir die es konstruiert wurde.

Bei Reinigung von Treppen, ist hochste Auf-
merksamkeit geboten.

Verwenden Sie nur Original-Zubehér und Er-
satzteile.
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Griff

Ein/Ausschalter
Geréatekopf

Filterkorb
Sicherheitsschwimmerventil
VerschluBhaken

Behalter

AnschluB Saugschlauch
Laufrollen

Biegsamer Saugschlauch
Teleskop-Saugrohr
BlasanschluB

Kombidlse
Schmutzfangsack
Schaumstoffilter
Fugenduse

Faltenfilter

Kleine Saugduse
Polsterdiise

Handgriff mit Fehlluftregler
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25.

Dulezité pokyny

Pozor: pfed montazi a uvedenim do provozu
si bezpodminecné prectéte navod k pouziti.
Prekontrolujte, zda sit’ové napéti na typovém
Stitku souhlasi s napétim sité.

Pripojit pouze na fadnou zasuvku s

ochrannym kolikem 230 V, 50/60 Hz.

Pojistka min. 10 A.

Sit’ovou zastréku vytahnout kdyz:

- neni pristroj pouzivan,

- pred otevienim pfistroje,

- pred ¢isténim a udrzbou.

Pristroj nikdy nedistit rozpoustédly.

Zastréku nevytahovat ze zasuvky za kabel.

Pristroj pfipraveny k provozu nenechavat bez

dozoru.

Chranit pfed détmi.

Je tfeba dbat na to, aby nebylo sit’ové

napéjeci vedeni poskozeno prejetim,

zmadgknutim, tahem a podobnym zpdsobem.

Pistroj nesmi byt pouzivan, pokud neni

sit’ové napéjeci vedeni v bezvadném stavu.

P¥i nahradé sit’ového napéjeciho vedeni musi

byt zachovana vyrobcem udana provedeni.

Sit’ové napajeci vedeni: H 05 VV - F2 x 0,75

V zadném pfipadé nenasavat:

- hofici zapalky, doutnajici popel a cigaretové
nedopalky, hoflavé, Ziravé, explozivni a
pozarem hrozici latky, pary a kapaliny.

Tento pfistroj neni vhodny pro vysavani

zdravi nebezpecnych pracht.

Pristroj skladovat v suchych mistnostech.

Poskozeny pfistroj neuvadét do provozu.

Servis pouze v autorizovanych servisech.

Pouzivejte pfistroj pouze pro prace, pro které

je konstruovan.

P¥i ¢isténi schodl je tfeba se maximalné

soustredit.

Pouzivejte pouze originalni pfislusenstvi a

nahradni dily.
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Rozsah dodavky

Rukojet

Za-/vypina¢

Hlava pfistroje

Filtracni ko$

Bezpecnostni plovakovy ventil
Uzaviraci hacek

Nadrz

Pripojka saci hadice

Kolecka

10 Flexibilni saci hadice

11 Teleskopicka saci trubka

12 Vyfukovaci pfipojka

13 Kombinovana hubice

14 Séacek na zachytavani nedistot
15 Filtr z pénéné hmoty

16 Stérbinova hubice

17 Skladany filtr

18 Mala saci hubice

19 Hubice na ¢alounény nabytek
20 Rukojet s regulatorem falesného vzduchu
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Vazni napotki

Pozor: pred montazo in uporabo obvezno

preberite navodila za uporabo.

Preverite, e podatki o omrezni napetosti na

podatkovni tablici odgovarjajo omrezni

napetosti.

Uporabljajte samo odgovarjajo¢o vti¢nico s

kontaktno zascito 230 Volt, 50/60 Hz.

Varovalka mora biti najman;j 10 A.

Omrezni elektri¢ni vtika¢ potegnite iz:

- omrezne elektri¢ne vtiénice zmeraj,

- ko ne uporabljate aparata,

- preden ga odpirate in pred ¢iS¢enjem ali
vzdrzevanjem.

Aparata nikoli ne Cistite z razredcilnimi

sredstvi.

Nikoli ne vlecite elektri¢nega vtikaca iz

elektricne omrecne vtinice za kabel.

Zmeraj imejte aparat pod nadzorom, ko je

le-ta pripravljeni za uporabo.

Zavaruijte aparat pred dostopom otrok do

aparata.

Paziti je treba na to, da ne bi poskodovali

prikljuénega kabla s stiskanjem, trganjem ali

na kakr$enkoli drugi nacin.

Aparata ne smete uporabljati, ¢e prikljucni

kabel ni v brezhibnem stanju.

Uporabljati smete samo taksen prikljuéni

kabel, kot to navaja proizvajalec.

Kabel za priklop na elektricno omrezje:

HO5W-F2x0,75

V nobenem primeru ne sesajte sledece:

- gorece vzigalice, vroci pepel in cigaretni
ogorki, vnetljive,tekoCine.

Ta aparat ni primeren za sesanje zdravju

nevarnih pradnih snovi.

Aparat shranjujte v suhih prostorih.

Ne uporabljajte aparata, ce je le-ta

poskodovan.

Servisiranje aparata naj izvaja samo

pooblascena servisna sluzba.

Aparat uporabljajte samo za tak$na opravila,

za katera je bil aparat konstruirani.

Pri ¢is¢enju stopnic je potrebno biti zelo

pazljiv.

Uporabljajte samo originalne nadometsne

dele in originalni pribor.

25.
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Obseg dobave
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Rocaj

Stikalo za vklop/izklop
Glava naprave

Kosarica za filter

Varnostni plovni ventil
Zapiralni kavelj

Posoda

Prikljucek za sesalno cev
Tekalna kolesca

Upogljiva sesalna cev
Teleskopska sesalna cev
Pihalni prikljucek
Kombinirana $oba

Lovilna vre¢a za umazanijo
Filter za peno

Soba za $pranje

Nagubani filter

Majhna sesalna $oba
Soba za oblazinjenje

Rocaj z regulatorjem koli¢ine sesanega zraka
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Délezité pokyny

Pozor: Pred montazou a uvedenim do

prevadzky bezpodmieneéne dbat na navod

na pouzitie.

Skontrolujte, ¢i sietové napétie uvedené
typovom $titku zodpovedéa pritomnému
sietovému napétiu.

Pripdjat len na vhodnu zasuvku s ochrannymi

kontaktmi 230 Volt, 50/60 Hz.

Istenie min. 10 A.

Vytiahnut kabel zo siete v nasledujucich
pripadoch:

- pristroj sa nepouziva,

- pred otvorenim pristroja,

- pred cistenim a Gdrzbou.

Pristroj nikdy necistit pomocou rozpustadiel.

Nevytahovat zastréku von zo zasuvky
tahanim za kabel.

Pristroj pripraveny k prevadzke nenechat bez

dohladu.
Chrarite pred dosahom deti.
Je potrebné dbat na to, aby sa neporusi

25.
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Objem dodavky
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alebo neposkodilo sietové privodné vedenie
prechadzanim, stla¢anim, natahovanim a

podobnym namahanim kablu.

Pristroj nesmie byt v Ziadnom pripade
pouzivany, ak nie je stav siefového
pripojného vedenia bezchybny.

Pri vymene sietového pripojného vedeni

a sa

nesmie pouzit vedenie odli$né od vyrobcom
uvedenych parametrov. Sietové pripojné

vedenie: H05 VWV - F2 x 0,75
V Ziadnom pripade nevysavat:

- horiace zapalky, tlejuci popol a cigaretové
ohorky, horlavé, Zieravé, zapalné alebo

explozivne latky, vypary a tekutiny.
Tento pristroj nie je uréeny na vysavanie
zdraviu $kodlivého prachu.

Pristroj uchovavat v suchych miestnostiach.
Nikdy neuvadzat do prevadzky poskodeny

pristroj.

Servis len pri autorizovanych zékaznickych

servisoch.

Pouzivajte tento pristroj vyluéne len na také

préace, na ktoré bol konstruovany.

Pri isteni schodov je potrebna najvyssia

opatrnost.
Pouzivajte len originalne prislusenstvo a
nahradné diely.

Rukovéat

Vypina¢ zap/vyp

Hlava pristroja

Filtracny ko$

Bezpecnostny plavakovy ventil
Uzatvaraci hak

Nadoba

Pripojka pre odsavaciu hadicu
Pojazdné kolieska

Ohybna odsavacia hadica
Teleskopicka vysavacia trubica
Fukacia pripojka

Kombinovana hlavica

Vrecko na zachytavanie negistot
Penovy filter

Strbinova hlavica

Skladany filter

Mala vysévacia hlavica

Hlavica na ¢alinenie

Rukovét so vzduchovym regulatorom

Seite 7
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25.

Vazne upute

@ Paznja: Prije montaze i pustanja u funkciju

obvezno procitajte naputak za upotrebu.

Provijerite da li napon prisutne mreze odgovara

naponu navedenom na oznacnoj plog¢ici.

Prikljucite aparat samo na ispravnu uti¢nicu sa

zastitnim kontaktom, 230 V, 50/60 Hz.

Osigura¢ najmanje 10 A.

Izvadite utika¢ iz uti¢nice kada:

- ne koristite aparat,

- prije otvaranja aparata,

- prije ¢iS¢enja i radova odrzavanja.

Nikada ne Cistite aparat otapalima.

Ne vadite utika¢ iz uti¢nice na nac¢in da

povucete kabel.

Ne ostavljajte aparat u pripravnom stanju bez

nadzora.

Cuvajte ga od dostupa djece.

Treba paziti da se priklju¢ni kabel ne osteti

pregazenjem, zgnjecenjem, trganjem ili sli¢no.

@ Aparat se ne smije uporabiti kada priklju¢ni
kabel nije u potpuno ispravnom stanju.

@ U slu¢aju zamjenjivanja prikljuénog kabla, ne

smije se odstupati od izvedbe koju navodi

proizvodjac.

Priklju¢ni kabel: H 05 VWV - F2 x 0,75

Nikako ne usisavati:

- gorece $ibice, uzaren pepeo i opuske, gorive,
nagrizajuce, upaljive ili eksplozivne tvari, pare
i tekudine.

Ovaj aparat nije prikladan za usisavanje

prasina opasnih po zdravlje.

Cuvaite aparat u suhim prostorijama.

Ne koristite o$tecen aparat.

Servisiranje samo u ovlastenim servisima.

Uporabite aparat samo za radove za koje je

konstruiran.

Za vrijeme ¢iS¢enja stuba, neophodno je

krajnja paznja.

Uporabite samo originalni pribor i originalne

rezervne dijelove.
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Opseg isporuke
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Rucka

Sklopka za uklju¢ivanje/iskljucivanje
Glava uredjaja

Usisna koSara

Sigurnosni ventil s plovkom

Kuka zatvaraca

Spremnik

Priklju¢ak za usisno crijevo

Kotaci

Savitljivo usisno crijevo
Teleskopska usisna cijev

Ispusni priklju¢ak

Kombinirana sapnica

Vreca za sakupljanje necistoce
Filtar od spuzvaste gume

Sapnica za fuge

Naborani filtar

Mala usisna sapnica

Sapnica za presvuc¢en namjestaj
Rucka s regulatorom proto¢nog zraka
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@ Prehlad trysiek
Pregled nastavaka

® Ubersicht Diisen
Prehled hubic

@
Pregled - Sobe
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® Hinweis:

Bild6a: Verwenden Sie zum NaBsaugen den
beiliegenden Schaumstoffilter

Bild6 b:  Verwenden Sie zum Trockensaugen
den beiliegenden Schmutzfangsack

Bild6c: Verwenden Sie zum Trockensaugen
den bereits montierten Faltenfilter.

@ Pokyn:

Obr.6a: Pfii sani zamokra pouliivejte pfiiloien”
filtr z pindné hmoty

Obr. 6 b:  P¥i vysavani zasucha pouzivejte
pfiloZzeny sacek na zachytavani
nedistot.

Obr.6c:  Pri vysavani zasucha pouzivejte jiz
namontovany skladany filtr.

Napotek:

Slika6 a: Pri mokrem sesanju uporabljajte
priloieni penasti filter

Slika6 b:  Za suho sesanje uporabite prilozeno
lovilno vre€o za umazanijo

Slika6 c: Za suho sesanje uporabite ze
montiran nagubani filter.

® Upozornenie:

Obr.6a: Pouzivajte pri mokrom vysavani
priloZzeny penovy filter.

Obr.6b:  Pouzivajte pri suchom vysavani
prilozené vrecko na zachytavanie
nedistot.

Obr.6c:  Pouzivajte pri suchom vysavani uz
namontovany skladany filter.

Uputa:

Slika 6 a: Za usisavanje mokrog uporabite
priloZeni spuzvasti filter.

Slika 6 b:  Za usisavanje suhog uporabite
prilozenu vre¢u za sakupljanje
prljavstine.

Slika 6 c:  Za suho &iséenje koristite ve¢ montirani
naborani filtar

11
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®  NaBsaugen
@  Sani zamokra
Mokro sesanje

25.
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Mokré vysavanie
Usisavanje mokrog

e o o)

L L)

pénéné hmoty pres filtradni ko$ (obr. 2).

Zum NaBsaugen ziehen Sie den beiliegenden
Schaumstoffilter tiber den Filterkorb (Bild 2)
Der bei der Lieferung enthaltene Schmutzfangsack
ist nicht fir das NaBsaugen geeignet!
Der bei der Lieferung bereits montierte Faltenfilter ist
nicht fir das Nasssaugen geeignet!

V ramci rozsahu dodavky obsazeny sagek na

K vysavani zamokra pretahnéte pfilozeny filtr z

zachytavani necistot neni pro vysavani zamokra

vhodny!

filtr neni pro vysavani zamokra vhodny!

preko kosarice za filter (slika 2).

ni primerna za mokro sesanje!
Nagubani filter, ki je ob dobavi ze
montiran, ni primeren za mokro sesanje!

e o 0§

V ramci rozsahu dodavky jiz namontovany skladany

Za mokro sesanje potegnite prilozeni filter za peno

Lovilna vre¢a za umazanijo, ki je prilozena v dobavi,

o o)

e o o)

Pri mokrom vysavani natiahnite prilozeny penovy
filter na filtracny kés (obr. 2).

Vrecko na zachytavanie nedistét, ktoré je dodané
spolu so zakipenym vysavacom, nie je vhodné pre
mokré vysavanie!

Skladany filter, ktory je pri zakipeni vysavaca uz
namontovany, nie je vhodny pre mokré vysavanie!

Za mokro ¢is¢enje prevucite prilozeni filtar od
spuzvaste gume preko usisne kosare (Slika 2).
Vreca za sakupljanje prljavstine koja je dio serijske
opreme nije prikladna za usisavanje mokrog
Naborani filtar koji je kod isporuke ve¢ montiran nije

prikladan za mokro &is¢enje!
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®  Trockensaugen ®  Suché vysavanie
@  Vysavani zasucha Usisavanje suhog
Suho sesanje

®
®

4

&
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Zum Trockensaugen schieben Sie den
Schmutzfangsack (Bild 2a) auf den Stutzen. Der
Schmutzfangsack ist nur fir das Trockensaugen

geeignet!

Zum Trockensaugen schieben Sie den Faltenfilter
(Bild 2b) auf den Filterkorb. Der Faltenfilter ist nur fir
das Trockensaugen geeignet!

K vysavani zasucha nasurite sa¢ek na zachytavani
necistot (obr. 2a) na hrdlo. Sa¢ek na zachytavani
necistot je vhodny pouze pro vysavani zasuchal!

K vysavani zasucha nasurite skladany filtr (obr. 2b)
na filtracni ko$. Skladany filtr je vhodny pouze pro
vysavani zasucha!

Za suho sesanje potisnite lovilno vre¢o za umazanijo
(slika 2a) na nastavek. Lovilna vre¢a za

umazanijo je primerna le za suho sesanje!

Za suho sesanje potisnite nagubani filter (slika 2b) na
kosarico za filter. Nagubani filter je primeren le za
suho sesanje!

L 1C]

@

Pri suchom vysavani nasurite vrecko na
zachytavanie necist6t (obr. 2a) na hrdlo. Vrecko na
zachytavanie necist6t je vhodné len na suché
vysavanie!

Pri suchom vysavani nasurite skladany filter (obr. 2b)
na filtraény ko$. Skladany filter je vhodny len na
suché vysavanie!

Za usisavanje suhog nagumite vrelu za sakupljanje
prljavstine (slika 2a) na nastavak priklju¢ka. Vreéa za
sakupljanje prijavétine je prikladna samo za
usisavanje suhog!

Za suho ¢iséenje na usisnu kosaru stavite naborani
filtar (slika 2b). Naborani filtar prikladan je samo za
suho &iséenje !
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Blasen ® Fukanie
Foukani Puhanje
Pihanje

Wartung — Reinigung ® Udr%ba - ‘_v:iStevTe, )
Udr3ba - &istani Odrzavanje - &isGenje

Vzdrzevanje - Ci$éenje
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® erklart folgende Konformitat gemas EU-Richtlinie
und Normen fiir Artikel
declares conformity with the EU Directive
and standards marked below for the article
® déclare la conformité suivante selon la
directive CE et les normes concernant I'article
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Konformitatserkldrung

drdin ile ilgili olarak AB Yénetmelikleri ve
Normlari geregince asagidaki uygunluk acikla
masini sunar.

dnA@vel TNV akoAouBn cupQwvia CUPPWVA PE
Tnv O3nyia EE kai Ta mp4TUMO YIa TO TPOIov
ichi: a conformita la
UE e le norme per I'articolo

®

® verklaart de volg conformiteit in
stemming met de EU-richtlijn en normen voor
het artikel

® declara la siguiente conformidad a tenor de la
directiva y normas de la UE para el articulo

® declara a seguinte conformidade de acordo
com a directiva CE e normas para o artigo

® forklarar foljande dverensstammelse enl. EU-
direktiv och standarder for artikeln

@ ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta
tuotteelle

erklaerer herved folgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

3aABNAET O COOTBETCTBMM TOBapa
cneayloWUM AMpeKTMBam 1 Hopmam EC

ljedeé ji s i

normama EU za artikl.

declaré urmatoarea conformitate cu linia direc-
toare CE si normele valabile pentru articolul.

® 06

i
henhold til EU-direktiv og standarder for
produkt
prohlasuje nasledujici shodu podle smérnice
EU a norem pro vyrobek.

a kovetkezd konformitast jelenti ki a termékek-

re vonatkozé EU-iranyvonalak és normak

szerint

pojasnjuje sledeco skladnost po smernici EU

in normah za artikel.

deklaruje zgodno$é wymienionego ponizej

artykutu z nastepujacymi normami na

podstawie dyrektywy WE.

vydava nasledujtice prehlasenie o zhode podl'a

smernice EU a noriem pre vyrobok.

AeKniapupa CliefHOTO ChOTBETCTBUE ChINacHO
AVpeKTUBUTE 1 HopmuTe Ha EC 3a npoaykTa.
3aABnAE Npo 3rigHo 3

€C Ta CTaHAAPTAaMM, YUHHUMYM ANA AAHOTO TOBApY
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‘ Nass-/ Trockensauger INOX 1500

[ ] 98/37/EG
73/23/EWG_93/68/EEC
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@ ZARUCNI LIST
Na piistroj oznadeny v navodu poskytujeme zaruku 2 let, pro ten pripad, Ze by
byl nas vjrobek vadny. Tato 2letd Ihita zatina prechodem rizika nebo
prevzetim pistroje zakaznikem.
Predpokladem pro uplatiiovani zaruky je Fadna Gdrzba pfislusng podie navodu
k obsluze a pouzivani naseho pristroje k urdenému ucelu.
Samozfejmé Vam bshem téchto 2 let ziistanou zachovéna zékonna
zéruéni prava.
Zaruka plati na izemi Spolkové republiky Némecko nebo prislusné zems
regionéiniho hlavniho distribuéniho partnera jako dopingk lokaing platnych
zékonnych predpisti. V pripads potieby se prosim obrat'te na Vaseho

iho partnera éiniho prislugného z ého servisu nebo na
dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilih, dajemo 2 leti garancije v primeru, ¢e bi
bil na$ proizvod pomanikljiv. 2-letni rok za¢ne teci s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogoj za uveliavijanje garancije je
redno praviino vzdrzevanje v skladu z navodil za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

Samoumevno je, da v roku teh 2 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakonite
pravice glede jamstva za proizvod.

Garancila velja za obmotje Zvezne Republike Nemije ali posameznih dezel
regionalnega glavnega prodajnega partnerja kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, &e upostevate Vaso kontakino osebo v
pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe,

@ Zarucny list

Na pristroj popisany v navode na obsluhu poskytujeme zaruku 2 roky, ktora sa
vztahuje na pripad, keby bol vyrobok chybny. Zaruéna 2-ro¢na lehota sa zagina
prechodom rizika alebo prevzatim pristroja zakaznikom.

Predpokladom pre uplatnenie narokov zo zaruky je spravna tdrba pristroja
podra navodu na obsluhu ako aj pouzivanie pristroja vyluéne len na tie uéely,
na ktoré bol uréeny.

‘Samozrejme Vam ostévaju zachované zakonom predpisané prava na
zéruku vpo dobu trvania tychto 2 rokov.

Zaruka plati pre oblast Spolkovej republiky Nemecko alebo prisiugnych krajin
regionalneho hlavného distribuéného partnera ako doplnenie k lokalne platnym
zakonnym predpisom. Prosim informujte sa u Vasho kontaktného partnera
prislusného regionalneho zakaznickeho servisu alebo na dole uvedenej
servisnej adrese.

GARANCIJSKI LIST

Za urediaj opisan u uputama dajemo 2 godine jamstva u slutaju eventulanog
nedostatka na nasem proizvodu. Rok od 2 godine zapoGinje s priielazom rizika
ili s preuzimanjem urediaja od strane kupca.

Pretpostavka za ostvarivanje prava jamstva je pravilno odrzavanje u skiadu s
uputama za uporabu, kao i svrsishodno koristenje naseg uredjaia.

Razumljivo je da zadrzavate zakonsko pravo jamstva unutar te 2 godine.
Jamstvo vazi za podruje Savezne Republike Njemacke ili dotinih zemalja
regionalnog glavnog trgovagkog partnera kao dopuna lokaino vazecin
zakonskih propisa. Molimo Vas da obratite paznju na Vasu kontakt osobu

nadlezne servisne sluzbe u regij ili na dolje navedenu adresu servisa.

Seite 16
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GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerat geben wir 2 Jahre
Garantie, fiir den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Gerates durch den Kunden. Voraussetzung fur
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemaBe
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemaBe Benutzung unseres Gerates.

Selbstversténdlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewéhr-
i innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt fir den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
ganzung der lokal gliltigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
hten Sie lhren tner des regional andigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgefiihrte Serviceadresse.

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 - Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

c]

Technische Anderungen vorbehalten
@ Technické zmény vyhrazeny

o Tehniéne spremembe pridrzane.

®

» Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.

®

Technické zmény vyhradené

®
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmidill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgeréat kann hierflir auch einer
Ricknahmestelle (iberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréaten beigefligte Zubehoérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupraci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne pfistroj zlikvidovat. Stary pfistroj mize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zékona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pfistrojim pfilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Samo za dezele ¢lanice EU:
Ne medite elektriénega orodja med hi$ne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektricna orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vraganje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastni$tvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Len pre krajiny EU
Neodstrarujte elektrické pristroje ako domovy odpad.

Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit Specifické spracovanie a recyklacia.

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklécii pristroja voj méze byt za tymto Gcelom taktieZ prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklécii a ckych komponentov.

Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istro$eni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja vlasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielfiltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise st nur mit aus-
drticklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a privodnich
dokumentdi vyrobki, také pouze vyhatkd, je pripustné vihradné se
souhlasem firmy ISC GmbH.

Ponatis ali druge vrste 2 je in &
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izvie¢kih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

.2006 14:15 Uhr sSeite 20

Naknadno tiskanje il sliéna umnozavanja dokumentacile i pratecin
papira ovih proizvoda, Gak i djelomiéno kopiranje, moguce je samo uz
izicito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

& )
0 iné

’ a .
podkladov produktov, a to aj Giastocné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolognosti ISC GmbH.

EH 04/2006
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